
.t:ts:t:r az 'e:saki 'se:l e·f a ,nap 'vt:te·lkt:t!t:k hojj 'mt:jikyk az 't:r0:J eb: 11 'e·p: 
a:ra jez>t: Ejj 'va:dor .vaftak ,k0p0pegbt: burkolo·dzva 11 az ,e:saki ,se:l e·J a 
,nap )1ombö· 'mt:gt:jj:estt:k hojj 'az lt:s: a 'Jj0:steJ aki •fiamarab ,ra:bi·rja a 
,va:dort hojj 'levejje a 'k0p0pt:ge't 11 ak:Jr az ,e:saki ,se·l ,e!kt:zdet 'Jyvct>lteni 
,afiotJ:ak 'bi!rt 11 de a ,va:dor 'an:a·l 'soro J ab:al'l) vöta ,maga k0re· a ,k0pept 
1
mine·l 'er0·J eb:erl] ,fujt 11,i:jj asta·n az ,e·saki se·l ,el iJ 'vt:sitt:t:e a ,vt:rJt:pt 11 a 
,nap meg ,e:keste 'ötani 'ty:zqr .Jugarait ,mire a ,va:dJr 'ets:eribe 'kibujt a 
,k0p011ege·b0l 11 az ,e:saki ,se:l 1ke·Jltele vot 'megadni hojj ,bizop a 'nap az 
,erct>:Jcb: 

Egyszer az északi szél és a nap vetélkedtek, hogy melyikük az erősebb. Épp arra jött egy 
vándor, vas tag köpönyegbe burkolódzva. Az északi szél és a nap nyomban megegyeztek, 
hogy az lesz a győztes, aki hamarabb rábírja a vándort, hogy levegye a köpönyegét. Akkor 

az északi szél elkezdett süvölteni, ahogy csak bírt. De a vándor annál szorosabban vonta 
, 

maga köré a köpenyt, minél erősebben fújt. Igy aztán az északi szél e] is veszítette a 
versenyt . A nap meg elkezdte ontani tűző sugarait, mire a vándor egyszeriben kibújt a 

köpönyegéből. Az északi szél kénytelen volt megadni, hogy bizony a nap az erősebb. 


